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Modern városok kulturtörekvései 
és Székesfehérvár.

. - J' i i . ^

(F) A kor színvonalán álló városok leg
jellemzőbb és elsőrangú törekvése uj, a  modern 
városszabályozás tudományos művészétével meg
oldott, fejlődésképes várostervek beszerzése.

A múlt évben tartott városok congressusa 
alkalmával a Magyar Mérnök és Építész egylet 
kiváló szakelőadásokat tartott — (nem tudjuk 
képviselte-e ott valaki városunkat! ?) — melyek 
keretében nyilvánvalóvá vált a panasz, hogy inig 
a  külföld, különösen a német városok, még a 
legkisebbet sem véve ki, jövendő fejlődésüket 
pompás városrendezési tervekkel készítették elő, 
addig nálunk „alig akad város, hol a város épí
tés tudományának és művészetének színvonalán 

■ álló tervek biztosítanák a jövő fejlődésit.*?
Az előadó élesen ostorozta és joggal hazai 

városaink . tarthatatlan, nevetségesen - ötletszerű, 
kapkodó eljárását a városépítés mindennél fon
tosabb kérdésében. Rámutat — s nékünkis csak 

• nézni ken; hogy lássunk — városaink kínos, hely
telen fejlődésére, meg aztán arra, hogy a meg
levő városnak rendezése,, a  szükséges részek ki- 
bőyitése nem arra hivatott és a  kor magaslatán 
álló szakszerű és művészi tervek alapján történt, 
hanem a  mérnöki, hivatalok régi, ócska katasz
teri térképek alapján napról napra intézik el e 
kérdést, melynek, főjellemvonás&nak az egységes
ségnek, kellene lennie..

A  városi mérnöki hivatalok—  elismeréssel 
adózunk egyébb ténykedésükben — nem hivatot
tak egy város fejlődésére, jövőjére nézve eme 
első rangú kérdésben önkényüleg megoldásokat 
adni, nem még ha jóakarattal, iparkodással teszik 
is. Ez nem elég, mert e feladat megoldásához 
egy speciális igen keveseknek adatott térérzék 
és ez irányban fejlesztett hatalmas tudás szük
ségeltetik, melynek .hiányában a ténykedésekkel 
csakrontani lehet, .s.a.hibák kiküszöbölése azután 
később szinte lehetetlen.
.........Nem akarjuk Székesfehérvár, építési, város
bővítési eddigi' eljárását a kritika, boncolókése 
alá venni, nem pedig azért, mert teljen hiányzó
nak látjuk azon elvek alkalmazását, melyek nél
kül célszerű fejlődés lehetetlen. Mi még otthon 
a  „gondólatszegény párhuzamos vonalzásu sab
lonos parcellázásnál tartunk ott, a hol a tér sza
bad, s  hol pedig ezt a zárt építési tömbök kissé 
meggátolják,' a  leghihetetlenebb képtelenségeknek 
adjuk tanúbizonyságát; holott ép e zárt tömbű 
akadályokat a városrendező1 m űvészi érzék a 
legpompásabb térhatású városrészekké képezte 
volnpki*. ................  .

^ Isten óvjqnj városunk derék mérnöki karát 
emiatt gáncsolni már annyiban sem tehetjük, 
teljes meggyőződésünkkel valljuk, hogy ez a vá
rosrendezés és várostervek készítése nem az ő 
szakkörükbe vágnak, ő k -1 igenis hivatva lesznek 
majd egy várvaJ várt és remélt városterv keresz
tül; vitelét, keltő ügy buzgósággalj értelemmel és 
energiával kezükbe venni. - ■ t 1

c Egy város réndezéséjőFa város j'övőjéfügg, 
annak érvényesülése, helyzeté és rangja áa többi 
városok között, tehát óriási felelősség hárul annak 
megalkotójára. Nem' veheti ezt magára a 1 mér
nöki hivatal s hisszük hogy nem is szívesen 
tenné, hisz ebből ered a zaz  örökös gáncsolódás, 
gúny, mely a becsületes munkához szokott mér
nök embernek csak annál nagyobb keserűség. De 
megbízni sem leiét ép a nagy felelősség miatt c 
munkával senkit, legyen bár az illető elsőrangú 
szaktekintély. Itt a városnak teljes apparátussal 
összeköttetésbe kell lépni a Magyár Mérnök és 
Építési egylettel s országos pályázat útján; kell á, 
tervekét, hazánk kiváló ily munkákban járatóS, 
sőt elsőrangú müálkotóltól beszerezni. :

Valóban nem szabad, a  munka eredményét 
az által kockáztatni, hogy néhány .száz korona 
megtakarításért házilag végeztesse el a város azt, 
a mit az egész világon mindenütt pályázatok 
utján iparkodnak megoldani.1 ,.....  < <

Már pedig egy uj város szabályozási., terv 
elől kitérnünk nem lehet. Mert nem lehet egy 
várost modernné tenni az áltál,'hogy a legújabb 
technikái vívmányokat megszerezzük számára, 
ha a legfőbbet, önönmagát elhanyagoljuk, siral
mas, régi elhagyatott állapotában. .........

Itt arról sem lehet” szó., hogy majd, majd, 
csak várjunk sorjában. Nem, mert ha sorrendről 
van szó, sürgősebb akciót városunk fejlődése, 
érdekében, a  városrendezésénél nem ismerünk.

Tudom sókan fejetoióválya kételkednek s 
bizalmatlanul mondják •/ „Váióárendezis 1 minek 
az ?! Eddig is megvoltunk, ez után is megte
szünk. “ Könnyű beszéd, de kevés jövőbe tekintő 
értelem. Csák azért említjük meg, nehogy valaki azt 
gondolja, hogy városunk ez" által valami uj, rend
kívüli dolgot" mivel; meg vagyunk ugyanis róla 
győzedve, hogy városunkban csak igen kevesen 
vannak, kiknek az újabb kor városrendezési 
munkálotairó), törekvéseiről, sikereiről tudomása 
van. Pedig hogy mily óriási energiával dolgoz
nak mindenütt, micsoda hatalmas fejlődésre ju
tott immár e tudományos művészet, példát mu 
tat a nagy amerikai rekord, Rio de Janeiro 
városa.

Hihetetlen merészségnek tűnnék,rfel, ha fo 
tografiák nem” igazolnák, RÍ'o de Janerio város 
újjászületése. E város elhagyatottságban, piszok
ban, régiségben, egészségtelenségben páratlan 
volt az. uj világrészben. Fészke, a sárgaláznak 
és fertőző bajoknak. Forgalma óriási s  mégis leg
szélesebb utcája csak 5 méter széles. Az energikus 
elhatározás szemfényvesztő példája 22 Hónap 
alatt uj várost teremtett — rendezettet, szépet s 
egészségeset. Egész városrészek földig rombol
tattak, széles utcák törettek, mindenütt fasorok, 
parkírozás. A horribilis gyorsasággal és energiával 
keresztül vitt tervvel azután. elérték azt,, hogy 
ma Rio de Janerio a világ elsőrangú, modern 
szép városa, forgalma szeditőn. fejlődik, köz
egészsége pedig úgy megjavult, hogy az. utolsó 
3 év alatt az évi 48 ezer halálozás 28 ezerre 
csökkent. Pedig nincs nagyobb kincs az egész
ségnél. kivált a gyorsan élő amerikai előtt.

Érdemesnek , találjuk megemlíteni, hogy 
Berlinben a műegyetemen a legkiválóbb előadók

vezetése alatt rvárc®réhd|ézÖ kurzus nyílik minden 
évben,1 roppant érdekes, dús és tanulságos prog
rammal, szemináriuthókkal és vitaelőadfisokkal, 
melyeken a műegyetem építész és mérnök hol- 
gatói mind részt' vesznék, 'pedig külön tándiját 
kell fizetni érte (100 kori körül), míg n&lunkmá- 
sonlő irányban alig-alig mózgunk, mémökéínk, 
még a legfiatalabbak is, keveset tudnak a város 
rendezéséről 5 csakis néhány lelkes, a tudomáhy-
nyal, külföldiszákirodalommal is együtthnlndó 
építész és mérnök az, ki máris maradandó ér
tékű működést fejtett ki e téren. í
• Németországban már nemcsak a városok, 
de az egész ipartelepek szépészeti kiképzésére fe 
nagy súlyt fektetnek; ép tnóst Frankftirt ám 
Mainbán nagy kiállítást rendeznek, hol szép, 
egészséges és ízléses gyárépület terveket és mo
delleket mutatnak be, miniatűr ipartelepeket, me
lyek hivatva lesznek a szegény munkás kedély
világát, szemét, lelkét, örömét fokozni. Mirió ' hi
vatása v*-. ennek a munkés egéez életének bol
dogságára, ezt mondanunk felesleges. A gyárvá
rosok ridegsége, telésteleosége eltűnik s  pompás 
modern munkástelepek lépnek hívogató erővel 
előtérbe. - : l

És a mint egy jói átgondolt és elhelyezett 
alaprajzú lakásban boldogság tartózkodni, ásón- 
képen van- á' jól megtervezett várónál Is. A Vá
rosterv tehát azért szükségéé, mert áUalá az épí
tési vonalak , fixirozva tesznek, a  telekcsoportok 
kitűzve és a  város rendezve á s  szabályozva letfc 
azzá, amivé azt a fennforgó helyi viszonyokhoz 
képest és a  fejlődés tényezőinők behatása alatt 
átalakítani akarjuk; azaz a város területét ét$* 
készítjük a  fejlődés számára. A váiorézabályd- 
zással így a városnak képét minden időn úgy 
teremtjük meg, hogy a  legkedvezőbb művészi 
perspektívák kedves útirányok, ügyes optikái 
fogások révén, egyrészt a  város megnyerő1 lesé, 
másrészt a  fogalom, a fejlődés a  helyes rendezés 
folytán uj irányt vesz, nekilendül. ' ;,v

Hogy ha már most Székesfehérvár más 
állapotát és a  jövőben való kialakulására célozó 
lépéseket és intézkedéseket szemléljük és a mó
déra városrendezés alapfeltételéhez hasonlítjuk, 
meg kell állapítanunk a  szomorú tényt, hogy 
Székesfehérvár azok nélkül, sőt azok ellenére, 
mondjuk így: azok nem ismerésével fejlődik és 
épül tovább. • ■ '

Mert vájjon a lakóházak, a  családi1 házak, 
az üzleti, ipari és gyári város részektől elvánnak-e 
különítve ? Nem szülte akárhányszor nagyi éi* 
keseredést a gyárkémény füstje, mély a  lakó
házakra egészségügyileg, de pénzügyileg, is s 
legnagyobb károkat vonta maga után. De legyünk 
rajta, hogy a jövőben tervezett gyárépiUnények,, 
az uralkodó szélirány tekintetbevételével, a  város 
ama részére legyenek telepítve, hol a  . lakott réí 
szék a füst és korom kellemetlen elárasztásától 
legkevésbbé szenvednek, .

Utcáink iránya, hossza és szintezése alap
jában eltévesztett, Nem akarjuk az „egyenes 
görbék “ elcsépelt és köziudatba átment frázisát 
felemlíteni, de tény a?, hogy több, sőt legújabb

yáizon kereskedése
-  Székesfeliérv^; Barátok “ w

• Nagy választék ág*^ éfc a w ^ ^ e k i i Í M ,
!J színes és fehér barchetok efb. ^ 11L
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FEJÉRMEGYEI NÁf»LÓ 1910. február 26.

útvonalainkon is erőszakos görbületek és törések 
vénnek, m ásurpedig túl hosszú utak az egész
ségre ártalmas porképződés szíilőanyjai, másrészt 
szépészeti szempontból egyhangúak és unal-

utcák szélessége nem megfelelő sok 
helyütt. Ha közúti vasutat akarunk városunkon 
keresztül vezetni, 2 sínpár mellett legalább is 
18—20 méter utca szélességre van szükség 
mindenütt, ha veszedelmes torlódást, különösen 
az áruk kirakodásánál el kerülni akarjuk. Ki
váncsiak vagyunk, hogy ez a tervezett útvona
lainkon keresztül vihető lesz-e?

Azután szigorúan meg kell állapítani az 
egyes városrészek beépítésének módját és a 
nyilt vagy zártsorú építkezések egy-egy jellemző 
épülettipus és a telkén való elrendezés tevét. Ez

inkább szükséges városunkban, mert csak 
körül kell nézni az újabban beépített telkeken, 
hogy lássuk, hogy itt mindig hely álló szabályozó 
terv híjával folyik, amely szellemben való tovább 
haladás határozottan káros, városunk fejlődésére 
sőt veszedelmes lehet.

A középületekről külön cikkben emlékezünk 
meg, itt csak azt jegyezzük meg, hogy azok el
helyezése, az épitésre legalkalmasabb helye, az 
érvényesülésnek megfelelő tere nem szabadna, 
hogy annyira a véletlenre bizassék, mint Szé
kesfehérvár fontos és egészen uj, de abszolúte 
nem modern középületeinél.

Végtelenül fontosak a városrendezés tekin
tetében a közterek és nyilvános parkok is. A vé
letlen közbejátszása folytán bámulatosan jó szi
tuációval bírnak városunk közterei, csak az a kár, 
hogy megoldatlanok. A tér jelentőségét az ott 
elhelyezett középület adja m eg; enélkül közömbös, 
üres a legszebb alukú tér is. A város rendezés 
elsőrangú problémája tehát a tereknek a köz
épületekkel való megoldása, melyekről eleve gon
doskodni kell. S fontosságát tekintve, t. i., hogy 
az egész város jellege ettől függ, megoldásuk a 
legelsőrangubb építőművész! feladat.

A parkok, sétányok és főkép a  kertváros
részek..úgy szerepelnek. mint a város tüdői, a
közegészség fenntartásáról ezek gondoskodnak.

A mai kor legkifejezettebb, legegészsége
sebb, legnagyszerűbb törekvése a város építés 
terén a  lehető sok tér, nyilvános kert, séta és 
játszóhely, élőkertes villák, szóval a kertváros. 
Ausztriában egészen uj, feltűnő,*a régi várostól tel
jesen különváló városrészek épülnek, a hol pom
pásan megfigyelhető a régi és uj városépítés 
közti különbség azon a hangulaton, mely lel
kűnkön erőt vesz, mikor a két városrészben 
sétálunk. Az egyik nyomasztó, sötét, piszkos, a 
másik felemelő, tiszta, napsugáros. Hazánkban is 
nem egy nagy város kezd átalakulni kertvárossá. 
(Legújabban Szombathely, Nagyvárad tett Uy 
irányban lépéseket.)

Székesfehérvár uj tervei közt mindenesetre 
legéletravalóbbnak s az amúgy is kevés pénz 
forrással biró városunkra kitűnő jövedelmező 
alanynak kell deklarálnunk azon eszme meg
valósítását, mely az igazságügyi palota melletti 
területeken bérházakat akar létesíteni.

Üdvözöljük az eszmét I De álljon itt talpra 
maga a város, s  ne paktáljon semmiféle konzor
ciumokkal Napjainkban a  városok, élükön főváro
sunkkal, mely milliókat fektetett bele uj bórhá- 
sokba, a  bankok példájára, pénzüket ezen leg
jobban kamatozó és minden rizikó nélkül való 
létesítménybe fektetik. S leszögezzük a ténvt, 
hogy Budapest néhány száz uj bérházát még 
felépítésük előtt kibérelték, úgy, hogy ma már 
még protekcióval sem lehet a városi bérházakban 
lakáshoz jutni. S ez természetes is, hisz a város
hoz, mint háziúrhoz nagyobb a bizalom, mint 
bárki máshoz. Így a város kettős célt teljesít: 
egyrészt jó és nem tűlmagasra srófolt bérű la
kást nyújt, tehát a lakásmizérián segit, másrészt 
állandó és biztos jövödelemhez jut, tehát önön
magán is segít.

Ajánljuk a  tanács figyelmébe e kérdés meg
gondolását, mielőtt végérvényesen cselekednék.

. Azután a  Ligetsorral kapcsolatban egy 
nagyszerű kertvárosrószt lehetne létesiteni, amint 
azt a Fejérmegyei Napló szerkesztője kiváló elő* 
rálátással e lap hasábjain megpendítette: a hely
zet, a fekvés, a körülmények mind összejátsza
nak •  merjük állítani, hogy Székesfehérvár lég-

nagyszerűbb városrésze ez az újonnan beépített 
terület fog lenni s a fejlődés középpontja is.

Csak egyre kérjük ismételten és állhatatosan 
a város vezetőségét, el ne siessék ügyeiket, ha
nem mindenekelőtt szerezzenek be .városszabá
lyozási terveket, hogy a munka minden vonalon
biztos alapokon indulhasson meg. .ü . -
■ Nem mulaszthatjuk el hazánk elsőrangú 

városrendező művészének szavait idézni, hogy 
t. i. vidéki városaink örvendve tapasztalható 
fejlődése megkívánja és szükségessé teszi, hogy 
a városépítéssel, mint tudománnyal és művészet
tel minél behatóbban foglalkozzunk, a városi 
közigazgatást pedig arra figyelmezteti, hogy ne 
késsék a város tervét kidolgoztatni, kivált ott, hol 
a fejlődésre való igyekezet elevenen mutatkozik, 
ílelyrepótolhatatlan mulasztás, ha a  városok ha
tóságai ölbe tett kézzel néznének a  fejlemények 
elé, ahelyett, hogy jó eleve helytálló város terv
fölállítását vennék folyamatba.- Hogy mennyire 
áll ez városunkra is, szükségtelen hangsúlyoznunk.

Hallottuk ugyan, hogy a  városnak van egy 
városszabályozási terve, nagy költségen szereztek 
be, de hogy hol, mily alapokon dolgoztak fel, ki 
csinálta, nem tudjuk. Hogy azonban bizalmunk 
nincsen hozzá, azt bátran kijelentjük. Mert Szé
kesfehérvár városáról városrendezési tervet nem 
lehet a városépítés előmunkálatainak végrehajtása 
nélkül készíteni. Pl. egy uj városmérés nélkül jó, 
minden izében a  valóságnak megfelelő varoster
vet el sem képzelhetünk. Csakis ennek birtoká
ban tudja a tervező, hogy munkájában mihez 
alkalmazkodhatik biztosan.

Hogy pedig a város maga sem tekinti eme 
tervet követendőnek, hogy a mai városszabályo
zási terve városunknak a legszükségesebb fejlő
dési adatok hiányában szenved, azt a legújabban 
tárgyalt városház helyének kérdése, kézzelfogha
tóan bizonyítja. Ez jellemző városunkra. Mikor 
égy uj kérdés merül föl, akkor azt momentán 
akarjuk elintézni. Hiányzik azután a  szerves fej
lődés.

Végezetül jelmondatként állapítjuk m eg: 
Addig míg városunknak egy uj, a modern igé
nyeknek megfelelő, tervpályázaton beszerzett va
rosterve nincsen; minden sürgős és kivitelre kész 
terv megvalósítása a  legnagyobb bajokat idézi 
elő, a legnagyobb károkat, melyek akkor lépnek 
napvilágra, ha a jövőben ezen elkerülhetetlen in
tézkedést nyélbe akarjuk Ülni, s útjába állnak az 
uj, de ötletszerűen beállított létesítmények.

Városunk jelen stádiumában — mikor a 
fejlődés minden irányban elemi erővel indul út
jára —• a  legelső, legszükségesebb de egyszers
mind legaktuálisabb teendő a város tervének 
beszerzése.

Ú J D O N S Á G O K .

— UJ faispán. A mint halljuk, esz
tergomi lőispánná Gyapay Pál helyébe 
Meszleny Pál kisvelencei földbirtokost ne
vezik ki.

“  A katli. kör közgyűlése. A székesfehér
vári kath. kör 1910. márc. hó 6-án (vasárnap) 
délelőtt |11 órakor a belvárosi kath. kör helyi
ségében tartja ez évi rendes közgyűlést tart.

Tárgysorozat: A közgyűlést megelőzőleg 
d. e. 10 Órakor a szemináriumi templomban szt. 
mise fog tartatni, melyen a kör tagjai testületileg 
vesznek részt. — 1. Elnöki megnyitó. 2. Titkári 
je entés. 3. Pénztári jelentés. 4. Számvizsgálók
í  8 ennek alapján a felmentvény megadása, 
5. Előteriesztése a tnivA a»í „

:  tr , ™ wmonuasa
tás. 9. Indítványok. 10. Elnöki zárszó.

# — Adomány. A Székesfehérvári Takarék-
mmtók d S " * '  “  önkén ..,

— Közgyűlés a városnál. Székesfehérvár 
szab. kir. város törvényhatósága f, évi február 
hó 28-án délután 3 órakor a városház nagyter
mében,„rendes havi közgyűlést tart, melynek
tárgysorozata a következő:

A polgármester január havi jelentése a  város köz

igazgatásáról. —  A tanács javaso lja ,. hogy Pazár István 
mérnök visszalépése folytán a  vízvezeték és  szennyvíz csa
tornázás még hátralevő élőmunkáira és müvesetésére vonat
kozó szerződés dr. Forbáth Imre mérnökkel köttessék meg. 
Ugyanezen munkálatok építésének ellenőrzésén a  város 
ideiglenesen egy m érnököt vagy gépészmérnököt alkalmaz
zon s ezen és egyéb városi üzemek vezetésére egy állandó 
mérnöki állást szervezzen.— A Fejérmegyei tanító  egyesület 
kérelme féláru vasúti jegy  tárgyában pártoló felirat iránt. 
A tanács támogatja. —  Az ipariskola kebelében létesült inas 
otthon szabályzata. —  A köztisztasági szab. rendeletén a  
belügyminiszter észrevételei módosításokat javasol. —  A fo
gadók, vendéglők, kávéházakra vonatkozó, korminyhatósági- 
lag jóváhagyott szab. rendeletet április 1-én életbe léptetése.
— A tanács az iskolaszék véleményével egyetértve elutaaitó 
javaslatot tesz dr. Vermes Mihály azon indítványa fölött, 
hogy az ezredéves iskolánál a  város fedett: tornaterm et állít
son fel. — A tanács az  iskolaszék és építési bizottsággal 
egyetértve elutasító javaslatot tesz a  Deák Ferenc utcai is
kola épületben tanítói lakás létesítése iránt. —  Ugyanez be
jelenti a javadalmak kezelésének 1909. évi pénzügyi ered
ményét s  javaslatba hozza, hogy z  javadalmi személyzet 
részére u. m. az előző években 1ö; - os drágasági pótlék sza
vaztassák meg. — U. a. a  pénzügyi szakosztállyal egyetértve 
elutasító véleménnyel terjeszti be Mattess Mihály anyakönyv- 
vozető oson kérelmét, hogy az 1909. évben anyakönyvi .ki- 
vonati dijakból befolyt 043 koronát a  város engedje á t  —  
U- a. a  pénzügyi azzkosstálylyal egyetértve elutasító javas
la tu l terjeszti be a  városi tűzoltóknak 25 JJ-os drágaság! 
pótlékra irányuló kérelmét —  U. a. a  pénzügyi szakosztály- 
lyal egyetértve javasolja, hogy Valent Jossef egyháattuak zz 
1909. évi költségvetés tárgyalásánál előzetes közgyűlési el
határolás nélkül bevett 200 kor. személy és pótlékát z  város 
f. évi jnlius 1-től szüntesse be. — U. a. a  színházi bizottság 
előterjesztésére javasolja Szálkái Lajos ssiaigzsgató 2000 
korona subventioja kiadását —  Nyugdíjfelügyelő bizottság 
400 kor. nyugdijat, a  tanács 400 k o r  kegyüket javasol né
hai Vogol Aügos nyug. belvárosi kántor özvegyének. —  U. 
a. a  pénzügyi szakosztállyal egyetértvá javasol Monyai József 
helybeli illetőségű, vagyontalan festőmUvesz részért 8  havi 
egyenlő részletben fizetendő, összesen 300 kor. tasulmáoy- 
M gélyt — A tanács bejelenti jóváhagyás végett, hogy zz 
ipariskolához 451 kor. költséggel még Ifi padot rendelt, a  
a  mellette UvŐ üres telket 250 kor. költséggel elkerittete, a  
tornaterembe svéd-torna szereket rendelt —  Az Országos 
Mesögasdssági Egyesület felirata a  bel és földmivélésügyl 
minisierekhez a  közforgalmú tápszerek élveseti cikkek hami
sításának tilalmasása tárgyában. — Ugyanaz pártolja Zemp- 
lén-várinegyo azon feliratot, hogy a  kormány a  kivándorlás 
ellen ereiyesen lépjen közbe. —  Ugyanaz pártolja Turúc 
vármegyének aa általános titkos községenként! választási jo g  
behozatok elleni a  képviselőházhoz intézett felira tát —  A 
kereskedőim ügyi minisler 9049j909. és 11942] 939. ss. kör
rendeleti conauli kinevezésekről. — A tanács a  
szakosztállyal egyetór.ve javasolja, hogy a  nádtennes á ra  28 
korona legyen lOU kévénként —  A cs. és kir. 99. gyalog
ezred parancsnoksága megköszöni az ezred 50 éves fenol- 
lasa jubileumára küldött üdvözlő átirato t —  Vincz Katalin 
szülésznői oklevelének kihirdetése. —  A január 24-iki pénz
tárvizsgálat jegyzőkönyve. — A tanács javasUta a  váxkorutca 
szabályozási vonalainak kitűzése, a  csatorna mélyítések és 
b öltözési munkáknak általánosságban eiha^ám^úsw ügyében.
— A tanács javasUtba hozza a  szfehérvári'jó t nőegylet Er
zsébet népkonyhájának pótlólag megszavazott 500 korona 
kormányhatósági jóváhagyás előtti k iadását — A j a.
vaslatbu noz Jrrujas József véglegesített napidijaimair fOO kor 
fizetési előleget ‘

— Ifjan a sírba. Egy sok szép reményre 
jogosító fiatalember üagyttt el az elet küzdőteret, 
akire iu meg nagy jövő várhatott volna, i/jf. Sigray 
Fái, Sigray Fámáit, a Festi Hazai Első Takarék- 
pénztar igazgatójának dtmapeniélei nagybirtokos
nak nagyreményű fia volt, aki $ub auapiciis regis 
leue le a budapesti tudományegyetemen a  jogi 
doktorátust a mull évben a ,már ezen az alapon 
is a legszebb reményekkel indult neki szép jövő
jének, mikor a  halai sorvasztó keze 24 éves ko
rában, e hó 15-én kioltotta életét. Holttestét az 
alsódabasi családi sírboltban helyezték örök nyu
galomra. A gyászban része volt több fejénnégyei 
családnak, köztük a  Kenessey családnak is.

— A Belvárosi Katii. Kör tagjáinak ismé
telten b. figyelmébe ajánljuk, hogy a  rendes 
könyvtári órákon (szerdán 5—6 -ig) már ák újon
nan szerzett (Jókai és Rákosi Viktór, (Sipúlusz) 
összes művei stb.) könyveket te , rendelkezésükre 
bocsájtják s  az ezekről szóló nyomtatott jegyzé
ket akár tőlünk, akár a  kör szolgájától átve
hetik. A könyvtárosok,

M
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■ ’ —  A Magyar Földrajzi Társulat váro
sunkban/ A Vörösmarty-kör megkeresésére 
a városi tanács foglalkozott a Magyar 
Földrajzi Társulat meghívásának kérdésé
vel, amely az ország nagyobb városaiban 
szokta tartani évi közgyűlését, hogy a 
földrajzi tudományoknak propagandát nyis
son. A tanács tegnapi ülésén azt a hatá
rozatot hozta, hogy a társulatot f. évi 
közgyűlésének megtartására városunkba 
fogja meghívni s ennek ügyét á közgyű
lés elé fogja terjeszteni, arra fogja kérni 
a közgyűlést, hogy a polgármestert 1000 
korona költséggel bízza meg a társulat 
fogadtatásának rendezésével.

— Mándoki Béla, a  neves színművész ma 
érkezik városunkba Bpestről. Fogadására az állo
máson megjelennek Vértessy József, Lauschmann 
Gyula dr., Felner Soma,-Szálkái Lajos és Déri 
Béla. A két vendégszereplés alkalmával a zenét 
a  helybeli honvédzenekar adja Fricsay karmester 
vezetésével.

— Takarékosság. Suára Gyula dr. polgár
mester jelentésében jelzi, hogy az idei januári 
fogyasztási adóbevételünk a  tavali januári bevé
telűéi 3492 kor. 60 fillérrel nagyobbodott. Helyes! 
A mint halljuk, tavaly a  város közel 50 ezer ko
rona Összeget takarított meg, mint ami a költség
előirányzatban felvéve volt. Helyes! Áz uj éra 
úgy látszik még se csak jelszavakból és Ígére
tekből áll mint ahogyan egyesek hinni szerették,

urhldal Iskola. Hosszú vitának sza
kadt vége Urhidán, a melynek a végén Urhida 
derék lakossága megmutatta, hogy erősen áll a 
vallásos meggyőződése mellett. Egyik iskolánkat 
a  másik után közösíti el a tapintat és okosság. 
Némely helyen, mint pl, Ettyeken épen a katho- 
llkusok rosszakarata vagy ügyetlensége folytán. 
A kis Urhida lakossága megmutatta a megye 
színe előtt, hogy tud is, akar is alkotni. Áz ur- 
hidai iskola mindig mint róm. kath. iskola sze
repelt, az iskola minden ügyét á rk. iskolaszék 
intézte. Újabban egy uj iskolatermet is épített 
az iskolaszék, melyre nem lévén fedezet, 4000 
kör. törlesztések kölcsönt vett fel a Fejérmegyei 
Takarékpénztárból. A tartozás szintén az iskola
szék nevén szerepel, az teljesíti a töriesztóstis. 
Mivél azonban a  terűiét, melyen az iskola áll, 
tévés telekkönyvezés folytán a polgári község 
nevén van, továbbá régi gyakorlat szerint a. pol
gári község szedi be az iskolai költségeket, né
mely vezetők teljesen érhetetlen agitációja folytán 
minden áron községivé akarták átgyurni, sőt 
ebben az irányban működték (természetesen 
Mattomban) a képviselő testület , megpuhitásán. 
Hogy ezen kérdéssel tisztába jöjjenek, múlt év 
augusztusában Horváth Imre plébános megkereste 
a  képviselőtestületet az iránt; hogy egyezzék 
bele a  téves telekkönyvezés kngazitásába s az 
iskola a hitközség nevére Írassák. Sajnos, a kép
viselőtestület iákkor — bizonyos befolyások kö
vetkeztében — ezen kiigazításba nem egyezett 
bele, szóval Horváth plébánost leszavazták. Neki 
azonban sikerült meggyőzni híveit a kath. iskola 
fontosságáról, előnyeiről s miután a talajt eléggé 
előkészítve látta, újabb közgyűlést kért ez ügy
ben. A képviselő testület egynek kivételével bele
egyezését adta arra nézve, hogy az iskola ® róm. 
kath. hitközség nevére telekkönyvileg átirassék. 
Igennel szavaztak: Petzkó György, Pajor István, 
Gazdag Pál, id. Magyar István, Tóth József, 
Petzkó 'Ferenc, Bakos István, Hártyán István, 
Szántó , Mihály, Kovács János,. Németh József, 
Fehér István, Unyi Mihály, Iliás Ferenc, Jankó?, 
vits István. Nedűnél szavazott: ''Hegedűs István 
ny. csendőr.-Nem szavaztak': ifj. Magyar István 
községi bíró, Arany Mihály községi jegyző, Noll 
Ferenc gazd. intéző, Sok rosszat .olvasnunk már 
Urhidáról. örömmel újságoljuk ;el anép ezen tisz
teletreméltó munkájáról ázt a jid?íiirtr  a melyért 
az urhidaikát csak d icsérriíheljé t/;^ :/ ' ,

—  A Vízszűrőtelep ügyében tegnap ülés 
volt a városházán a pölgáfmteter elnökleté alatt. 
Az ülésen, amelyen a  halélettani intézet képvi
seletében jelen volt Répóssy János arra a meg
állapodásra jutottak, hogy a vizszürést a biológiai

rendszrerrel fogják.foganatosítani, hogy a vizet
nem az utpákon, hanem1 á réteken keresztül
fogják a Sóstóba vezetni,- A sóstói haltenyésztés 
kérdése egy ideig még függőben marad, f  

"Y1:''—, Repülőgép — nálunk- A budapesti Hélios 
Automobil Forgalmi rt. aviatikái osztálya értesí
tette a várost, hogy rendszeresen fog egyes na
gyobb városokban Croqüétt belgiai aviatikus gé
peivel repüléseket eszközöltetni. A társaság jelzi, 
hogy miután Magyarországon még csak kevés 
városnak volt alkalma a repülési mutatványok
ban gyönyörködni, hajlandó a társulat városunk 
területén is felszállást eszközölni, ha a tanács a 
mégfelelő támogatást kilátásba helyezi. Az érde
kes ajánlat. megbeszélés tárgyát képezi a város 
vezetőségénél.

— Egy beteg ember ügyében irt sorainkra 
újabban a,következő adományok érkeztek lapunk 
szerkesztőségébe:

Kümmel Bsláoő . . . . . . . .  2 K.
Berveiler Jánosáé . . . . . 2 w
N, N....................... ...., . . 2 - ,

összesen 6 „
— Halálozások. Paulovits Alajos, ny. r. kath. 

kisperkétai tanító folyó hő 22-én elhunyt. Teme
tése 23-én d. u. 4 órakor volt.

Rencz Mária urnö f. hó 22-én délután hnss- 
szas szenvedés után elhunyt. Tometése f. hó 
24-én volt Esztergomban. Az elhunytban Hessky 
Imre megyei hivatalnok sógornőjét gyászolja.

— Helyettesítés. Az elhunyt Huszár 
János nbai jegyző helyettesítésével Terestényi 
Emil segédjegyzőt bízta meg a főszolgabíró.

évi március hó 19-̂ én Székesfehérvárott tenyész
bikát' vásárt rendez. A vásárra csakis a f. évi 
március 18 án d. e. 10 órakor Székesfehérvárott 
Királykut-utca 11, szám alatt levő udvarban, a 
szabályrendelet 20. g-a értelmében megtartandó 
apa&Uatszemlén folyó évre és az egész vármegye 
területére érvényes tenyószigazolvánnyal ellátott 
tenyészbikát lesznek bebocs&tva. A -tenyészigazol- 
vénnyal el nem látott bikák , részére egy külön 
istálló lesz fentartva. A vásár Királykut-utca II. 
szám alatt levő udvar istálló helyiségében fog 
megtartatni. Á vásár kezdete, 1910. évi március 
hó 14-én reggel 9 órakor vége délután 2 órakor. 
Eladásra felhajchatók 18 hónapnál nem fiatalabb 
és 6 évesnél nem idősebb , piros-tarka fajta bikák. 
Á vásáron résztvenni szándékozók az állat fajtája, 
neve, születési éve és hónapja, a bika származása, 
színe és jegye, eladási ára ;S azon körülmény, 
hogy lépfene ellen az állat beoltatott-e, közlése 
mellett 1910. évi március hó 10-ig a  Fejérmegyei 
Gazdasági Egyesület titkári, hivatalánál. Írásban 
jelentkezzenek. A bejelentett állatok március hó 
18-án délelőtt 10 órakor az apaállatszemlét intéző 
bizottságnak eíővezetendők tekintet nélkül arra, 
Hogy a  tavaszi apaállatszemién már a járásra 
érvényes tenyészigazolványnyalelláttattakevagy 
sem. Térdij címén minden bika után 3 korona 
fizetendő, amiben az alomszalma ára és a tüz- 
kárbiztositás is bennfoglaltatik. A térdij a beje
lentéssel együtt küldendő meg,' illetve fizetendő 
le még azon esetben is, ha a  bejelentett állat 
bármely okból fel nem hajtatik. Az állatok ta
karmányozása és felügyeletéről a tulajdonosok 
kötelesek gondoskodni s az állatok tulajdonosai 
vagy gondozói a vásár réndezö bizottságának 
mindenben engedelmeskedni tartoznak. A vásár
rendezés költségeire a vásáron eladott bikák után 
20 százalék fizetendő a Fejérmegyei Gazdasági 
Egyesület pénztárába. A községek állal megvá
sárolt bikák kívánatra helyszínén lépfene ellen be 
oltatnak.

— Cipészek vizsgája. A cipészipari segéd
munkások részére a cipőazabászat elsajátítása 
céljából rendezett tanfolyam, az ipariskola régi 
helyiségében, f. hó 27-én, d. e. 10 órakor meg
tartandó vizsgával zárul. Az ipariskola igazgatója 
felkéri ezen Ügy iránt érdeklődő iparosokat, hogy 
e vizsgán,minél számosabban megjelenni szíves
kedjenek........  ...

— A Torna-Club football-csapatát a közelgő 
tavasz akcióba állítja. A football csapat űj szer-' 
vezésének és a baráti összetartásnak ápolása vé
gett a  helybeli torna-club márc. 2-ámözv. Emhecht 
Gyuláné vendéglőjében este 8 órakor társas
vacsorát rendez. Egy teríték éra 2 korona.

— Rendkívüli közgyűlés i  várnagyén. A
vármegye, Vtöryényha'.ósága,vamint,''jele2tteaddig
'amíg á  ' zavaros ;.pplihlc^%^B(Mqrűkr .tartanak, 
minden hónap ^  hétfőjén'közgy'Ülé^ ' ^ f ' A  
.jövő hónap. 7-én tartandó közgyűlésből kiemeljük 
a következőket: A főispán átirata,?-Turőccaiegye 
átirata az országgyűléshez a választói, jog kitér- 
jesztése tárgyában. Fellebbezés á gyurói jegyző
választás ellen. A Szent György-kórt\6z J alapja 
részér kölcsön felvétele:' - '  “ '

, —; Segédjegyzöv&latzt&e. Adonyban f, hó
17-én segédjegyzővé választották Fad Gézát az 
eddigi segédjegyzflhelyettest. _ .... '

. — Közgyűlés. A Magyar Szent Korona 
Országainak Vasutas Szövetsége folyó.hó 27-én 
délelőtt 10 órakor, a saját helyiségeiben (Vörös- 
marty-tér) évi rendes -közgyűlést tart, melyre ez 
utón is kéri a  pontos mej^aléhést, a z ^ irM k s^

—  Harc egy páiinkamérée körük Ha egye.
bekben nem virágoznánk is, a korcsmák és pá
linkás bodegák élénk forgalma: kell, hogy a siker 
derűjével aranyozza be gondba merült homlo
kunkat. Ez az egy iparág föltétlenül és korlátlan 
hatalommal virágzik ős városunkban. Most már 
a templomok körül is. Neu Dávid pálinkakercs- 
kedő eddig a  búzapiacon terjesztette az illuminá- 
clót, a düllöngő, büzlő alakok ott a  széles utcán 
szolgálták a magasabb közéleti erkölcstan kultu
szát. Mivel azonban az a széles utca mégis kel
lemetlen volt egyik-másik dülöngő alaknak'■p nem 
lévén mibe kapaszkodnia, a derék Neu Dávid el
határozta, hogy kedves Vevőinek ebbeli hajtandó- 
z^gát egy Bzükebb utcában, a Megyeház-utcában 
fogja méltányolni. Az engedályt meg Is’ kapta, 
vizavi a főtemplommal. Innen Károly János püar 
pöknek sikerült őt kifüstöíni. . Neu ur- azonban 
szellemes ember lévén, isiéit kibúvót s. néhány 
házzal lejebb Ütötte fel a tanyáját. Úgy látszik, 
hogy a  pénzügyigazgetóségnak elkerülte a figyel* 
mét, mert ott meg az ágostai evangélikusoknak 
van imaházuk. Gáncs Jenő lelkész tiltakozást je
lentett be az undorító szomszédság ellen. Tüta- 
kozását mi is a magunkévá , tesszük és követeljük, 
hogy azt a pálinkás butikot küllebbitsék valahová 
a  külső perifériákra, ha már az áltamnak minden
áron szüksége van az ilyen kulturtényezőkre. 
Törvény van arra, hogy a  kocsm át és pálinka
mérést iskolától, templomtól csak 300 méter* tá
volságon tűi szabad nyitni. B á rtaég  té^ílsbb 
volnának; de ha már muszáj, ennyit ‘a  hívek meg- 
botránkoztatásának elkerülése céljából okvetlenül 
meg kell tennie a  hatóságnak. Reméljük, hogy az 
igazságos te  méltányos kérésnek eléget is fog 
tenni. ...............„ ; ; n v

— Mehivő- A munkásbiztositó pénztári ki
küldöttek választásának megbeszélése céljából f. 
hó 28-án d. u. 5 órakor az .IpartestUlet helyisé
gében (Jókai-u. 2.) tartandó értekezletre tisztelet
tel meghívja az Elnökség. :*•_ ^

— A lucernás uj veszedelm. Franas- és 
Olaszországból újabban lucerna magot szállítanak 
Ausztria-Magyarországbá ,s több kereskedő-ezen 
külföldi termékkel akarja gazdáinkat ellátni;7 Gaz
dasági intézetek kísérletet tettek akülönféle szár
mazású lucerna magokkal s area a  meggyőződéire 
jutottak, hogy a magyar lucerna á  legjobb, meri 
az idő viszontagságainak legjobban ellent tud 
áUani, egészen télálló te  igen dús növényzetet 
ad, míg az egykor oly híres Provencel lucerna 
mag, miután a  hirdedt turbesztáni mag Után 
nyeretett, nemcsak, hogy sem a  fagyot sém a 
szárazságot ki nem bírja,, hanem azonkívül ren
desen megtámadja á lisztharmat' t e 1' ez , annyira 
elgyengíti a növényeket, hogy fejlődésében na
gyon is visszamarad s legfeljebb csak qgyharmai 
rész annyi hozamot nyújt, mint a hazai, lucerna/

. Különben gazdáink figyelmét ezen különféle ;káros 
következményekre Mauthner Ödön ’ megkeresK* 
döfik úgy több rendbeli cikkeiben, mint árjegy.' 
zékében állandóan ébren tartja. /  ,: ’ ,

— Életunt kereskedő. Ilyen cím Matt lapunk^ 
bán nemrég egy iür jelent m eg.iám elyéia vett 
értesülés szerint a következőkben igazítunk-helyre., 
Stém Géza abai kereskedő őngjrílkoráági, szán-.'; 
dókáról szóló hírek teljraen alaptalanok, E hírek 
vagy .tévéé .információn, vágy' elferdítésén alakul--, 
nak. Egészben az történ^, hogy Stern Géza e hó. 
13-án egy ajtó nyitása közben áríriak üvegtáb* 
Iáján véletlenségból erősen megsértette Jobb ke
zét. Idegbajban Stern Géza söhiieem ezéhveifett'

00000118



f e je r m e g y é i  NAPLÓ. l9 ÍÖ :febn iár26 .

í< é megán szavak ^  nevek szótára K e - 
lemen  A á M W  csítoas vászonkötésben 4  
koronáért kaphatók, K l ö k n o r P ó t e r  cs. 
é s k i r .  ndv. könyvkereskedésében Szé
kesfehérvárott,
' ! , — Afuvaros humora, Folyó hó 24-én dé- 
IutSh esw poóipá? fogaton robogott be egy is
meretlen ember Weísz Rudolf/ budai-utivendég- 
lfis .udvarára. Az Ismeretlen .etpbjrá. úri módon 
evett-ivott a  ,v£ndeiglóben» Mfogatta a  lovakat, 
aztán eltávozott. Vissza sém tért többet. A. ven
déglős élőtt yégre gyanúsnak ttlnt fel: a dolog s 
rendőri asszlstenéia mellett béhátó 'vizsgálat alá 
Vette éé  esetet. A fcöcsin^eűieíyézett tábla szerint 
áz ■ ismeiretíén ember Újpestiről hajtott’ ;le Fehér
várra,! a tábla títbáigazitfóá szerint téhát aren- 
dörség táviratilag kérdezősködött a kocsi tulaj
donosa Iránt. Újpestről a megkeresésre azt je- 
leztsk, hogy a kocsis, folyó hó 23 án Hable Já
nos ácsmester kölcsön adta Fabri Péter újpesti 
fuvarosnak, aki komolyabb terv nélkül csak úgy 
passzióból városunkba hajtatott. A rendőrség erre 
az útbaigazításra előkeritette a fuvarost, aki ek
kor már külöhbitóő Irányban1 passziózott a vá
rosbari; Bűntényt rábizonyítani nem lehetett, a 
rendőrség tgy csak szigorúan meghagyta neki, 
hogy a kocsit vigye vissza tulajdonosának Új
pestre.

Egy kis gyomorrontás, melyet a ke
vésbé, itónyes^ ember fel sem vesz, az 
érzékeny embernél gyakran súlyos megbe
tegedést .von maga után. Az ilyen em
bernek fotódig odahaza kell tartania egy 
pátack térmészetesFerencz íózéef-keserű- 
ylzet, meijt az . épp oly kíméletes mint 
megbízható a gyomorból eredő rosszullét 
gyors ímegszüntetésére.. Ha reggeli előtt 
|  pohárral beveszünk, valóban'ideális mó
dón szabadulúnk foégj, fájdáinmnktól és 
míhdjárt nagyobb bajnak is elejét vesszük.

ugy»'fiataloknál, mint öregeknél, valamint egyéb 
mebbántaititak; gyorsan megenyhülnek a

10
által;,'Néhány kevés adag 
megelégedésére fogja ezt . nnek is 
bebizonyítani' u •
A SCOTT-féle EMULSIÓ
utolérhetetlen határa alkatrészeinek 
Világhírű tisztaságán és erején áíap-

g
,é s á  SCÓTT-féle tökéíeíesitet tét- 
Báltál az'á leggyengébb gyomorra 
re si ,'mégeméíszthétő , véthetik. 
/  A SCOTT-fóie EMULSIO 
a legkiválóbb;

tó ,  íratod ü?eg Afft 2 k. 00 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

tfendőrfőkáj 
tetük irtása V ei

__ á  VöHléittt éken. Reé István
f,fréndélélet bÖcsájtótt ki a , vér
iából. ; Felhívja a birtokosokat,
! f s hegyőröket, hogy ha birto- 

, , bízott, té^qi^ten.vértelü
j e l e n l é t é r t  illetékes ható
ságoknak , azonnal jelentést tegyenek s  az .elren
delt’ óvintéZkedés'ékeíVszlgorüan fpganatositsák. A 
vértetü irtás március V'31-ig'végiréhajtanaó. — A' 
rendólét áth'ág'óivál szeníbéh a rértdőrHáíóság az 
ittftít ílíötök költségére fógjá elrendelni s; 
eSehkKrül; íöO koronáig tetijédő pénzbüntetéssel 
fogja süjtani; , ,

"jutója. ,‘Á . m artohvástó országúton 
/égvpŐi hullát találtak. Á hulla 
‘ L Ivlfttázó, nő hullája, áfei |uva- 

igüjésben Útközben halt még. 
ítahl néin sikerült.

-  Rövid hírek. ; -  i  ̂w  u
Tűz, Suba Mihály n a g y p e rk á ta i  lakos ház

nak melléképületei folyó hó 25 én tűzvésznek 
estek áldozatul. Á tűzoltóság munkája akadá
lyozta meg a tüzet továbbterjedésében, különben 
nagy veszedelemnek válhatott volnp okozójává.

Betörés. Folyó hó 22-ének éjjelén. ismeret
len tettesek a  nagyperkátai Keresztény Fogyasz
tási Szövetkezetre vétették ki tolvajhélójukat. Le
törték az udvar felől levő raktárajtó keresztvasát 
s fel akarták törni az erős tölgyfa ajtót, ez a 
vállalkozásuk azonban már. csütörtököt mondott, 
A betörőket keresi a  csendőrség. \ : -  ,

; JCibágas Jámbor Mihály.helybeli vendéglős 
a . hatóságot hivktaivs minőségében, megsértette, 
miért is rendőrség 25 kor. pénzbüntetésre ítélte.

A Székesfehérvári Villamos 
Üzemigazgatósága értesíti á .n ,.  é. közön
séget, hogy a  mai naptól kezdve:
Közönséges izzólámpa:....................  .

10, 16, 25, 32 gyfényben K •— 55 fill
Tantál: 25, 32, 50 .  „ 3  —
Wolfram: 50 .  .  3 30

darabonkénti áron kapható.

Í R O M  LOM.
Bougaud Emil lavalii püspök gyönyörű 

munkája a Kereszténység és Korunk a  harmadik 
kiádásbán • is teljesen elfogyott. Müller Károly 
pécsi karkáplán és szerkesztő újra kiadja a 
Bougaud szép művét s kéri azokat, a kik az öt 
kötetes munkát 20 koronáért megrendelni haj
landók, szíveskedjenek nála március 20-lg je
lentkezni. ;

Márciusi Ibolyák. Dr. Szentgyürgyi Jordán 
Károly: Márciusi ibolyák, imák és elmélkedések 
szent József tiszteletére. Budapest (1909.) ; Step- 
haneum-nyomda. Ara 2 K 50 f. Már negyedik 
ízben adja kezünkbe a szaniszlói apátplébános 
ur e kis könyvet, mely szent József dicsőségét 
hirdeti, mely azt akarja, hogy szent József tisz
telete mindenütt visszhangozzék, hogy szeretet 
töltsön be minden szivet az iránt, akit az egy
ház feje az egész katholikus világ fővédőjének, 
pártfogójának nyilvánított. Minden megvan e kis 
könyvben, ami szent József tiszteletére buzdíthat, 
amennyiben sok jeles szerző nyomán nemcsak a 
legszebh imákat adja ajkainkra, hanem bő táp
lálékot is nyújt a jámbor telkeknek az elmélke
désre. A tudós szerző válóban remekelt e könyv 
összeállításában. Március hava közeledtével na
gyon ajánljuk ezt szives olvasóinknak. 1 ;

Katona nóták cím alatt egy verskötet jelenít 
meg, szerzője Millig Gyula Budapest VIII. T a
vaszmező u. 2. Egy füzet ára 50 fillér.

Heti műsor:
Vasárnap d. u. Iglóf diákok.

* este Kis cukros. Búza 27*00 — 26*80 K.
Hétfő Trenk báró,. Zóna. Rozs 17-50 — 17*40 K.
Kedd Tüzérek a gyakorlaton. - Árpa 13-80 — 14*80 K.

Ivánfy jutalomjátéka. Zab . 14-40 — 14-30 K.
Szerda Egy katona története. Tengeri 11-60

Csütörtök Bánk; Bán. Mándoky 
búcsúja.

Péntek Remény. Zóna. .
Szombat Kifálytigris. Déry Béla

jutalomjátéka. .

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k

J í’ ^bolcska Mihályi ú jságára irt cik- 
ÍS "kH?fa! íe é zélénk megbeszélés, illetőleg meg
elégedés tárgyét képezte. Az' á lta la d  jelzett clkk 
hasonló megjegyzéseket, válthatna ki. Tehát a 
Magyar Lap az Uj Lapnak volna a  kontrájáé 
a fő hivatását abban találja, hogy a  katholikus

vallást jmjnél;, utálatosabb színben "tüntesse fel. A 
műit vasárnapi szánnban rmindjárt két )] hatalmas 
cikkbe? is n e ^ .tA v Q ^ b $ l mint Canadából rán
gat elő egy káthöl&us/pappt,' a  ki, állítólag gyó
nás utján követett ‘él bótj-ányt- s  ennek alapján 
kimondja a g y ö n y ö r  szentenciát: »»-'

kibték fülesk vamtak a Jfállásraéssze- 
meik ö látásra* wegértiki ezen tényekböL 'hogy 
még a pogány! nemzeteknek sem volt erkölcsUlc- 
nitöbb intézményük éi fülbegyónasnál.*

Hát tegyük; fel, hogy áz a Canadában meg
történt eset valóban igaz volt, mi közük hozzá a  
Weresmarthy Miklós d r . ' hitsórsosáinak ? Az ő 
bajuk volna az vagy a  mi bajunk.? É s mi haszna 
van; Werrámarthy, Miklós dr. ors2̂ g^yüléá : kép
viselő urnák abból, h á :> egynéhány gyöqgehita 
kathókkust sikerül. niéggyöznlé' arrti, bégy a 
fülbegyónás a „legerkölcstetönébb" intézmény;1 Ez, 
azt hisszük, nem sikerültésnem akerül. m ertak i 
gyónt már, az tudja, hogy az üyesmit csak liüLye 
emberek állithatják. Hanem sikerülni fog a  saját 
református hitfeleit, a  kiknek gyengén Van’ Kép
viselve a  felső emeletjük, meggyőzni attól, hogy 
a k«»thr>liltiig. vnltáw utálatos. Hát aztán mi haszna 
van ebből a  gyűlöletből és utálatból Weresmarthy 
Miklós dr. országgyűlési képviselő urnák ? Ebben 
találja ő az ő hazafias missióját ? Hiszi, hogy a 
ki a kath. vallást megutálta, áz m indjárt: kálvi
nista lesz. Nem lesz az, hanem hitetlen lesz.. S 
ez tetszik a  kegyes Weresmaty urnák ? keresz
tény felebarátunknak? ■■ . ■

írod, hogy a  sárkereszturi református atya
fiak boldbgán viszik az ő Magyar Lapjuk cikkeit 
katholikus ismerőseikhöz és gúnyolódva mutat
ják': látjátok miket Írnak, a, ti papjoitokról. szent
ségeitekről, miséitekről, púlgatoriumotobról, imád
ságaitokról, ó , hogy örülhet mindennek W eres
marthy képviselő u r l  És mennyire .örülhetipé 
még inkább annak, ha mi meg Mezopotámiából 
hoznánk szépen kikanyargatótt hülye. mesékét, 
a  mélyekben pl. a  kálvinisták úrvacsoráját ten
nénk hasonló lelemenyességgel csúffá. É s ha siet
nénk felhasználni minden kellehictlenséget, vagy 
botrányt, a mi valahol egy kálvinista pap körül 
történik — mint a  hogyan Weresmarthy ur 
Ugyanazon lapszáma cselekszi — és terjesztenénk 
nagy lelki deliciával, hogy im e: ilyenek a  kálvi
nisták papjai, ó  Weresmarthy ur 1 azt mondják, 
hogy parva sapientia regitur mundus. Mi meg 
azt mondjuk, hogy minima sapientia . . .  milyen 
országgyűlési képviselők is Vannak r S képzelem, 
hogy milyen kegyes arccal Ál fel majd Weres
marthy Miklós dr. országgyűlési képviselő , u r a  
választói elé és ég felé terjesztett kacsókkal, ki- 
weresedett nyakkal miként fogja szavalni:

- . • SíOTt hMMfflk . /  ,
! MegfiréttSk a  mlvel csak tárt02ánk l ^

Há ilyenek a  nép vezérei, milyenek legye
nek a Nézetettek. Aztán azt akérják reményiem, 
hogy ml még boldogulni is tuajiuik. /  , .  ; . /

ttfea a  kegyes türéíem.ilyen a felyilágoso- 
dottéág, a  szellemi béklyókból váló felszahiadnlüg, 
a gohdolat szabadsága, á vallásszabadság. .

. —  P iac i á ra k . A helybeli piaci ár e 
héten a következők : - -

önkéátós. árverési hinletréélty.
^bs.

= A tüfejdbnömát képéig & a szfehér- 
óán;;/lglÜ/,|z^/ beteíbún Á:: 1. 
számbk alat); bejegyzett nyaraló ús/szöllp, 
322, O-öl terúietlel, folyó évi március 3-áii 
délelőtt ö brakkor, a telekk. hatóság áiryc  ̂
rést^= termébei)'^  ̂(törvénybáz^töld^bt^; ^  
szoba) önkéntes/ bkói 
adatni. Kikiáltási ár 6000 koroína, gmeíyen 
aíúí: az irigatíán él nem adatik;. Bánatpénz 
1200 korona. n ^ ^ :

Orv Sasr[ yiktef
agyiéi.
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u f ty f f  legpompásabb fényt adja és a bőrt tartóvá teszi. 
J  J  J J  J  egészségi szempontból melegen ajánlható, mert 
NI b KIN folytonos használatánál is a bőrt légmentesen el 
nem zárja, úgy hogy a  láb kipárolgását nem akadályozza.

ST. FERNOLENDT, Bécs
cs. és kir. udvari szállté. —

M in d e > n ü 1 1  k a p Í r a t ó !

ROK

M o d c l L
- 1 9 - 1 0

R O P S

1910-es
modellünk

újításai I
Intenzív lángzó, mely 

gyorsan forral és kevés 
szeszt fogyaszt.
Erős alkatrészek, 

melyek kicserélhettük és 
ttsztithatók,

Művészi kivitel (modem stí
lus). Galvanizált bronz szí

nezés. — Hotízúadva a 
„Rops* biztonsági gyorsíőző 

eddigi előnyeit, a

„Rops“ 1910
a jelenkor legszebb, legtar
tósabb, legbiztosabb és leg

takarékosabb asztali tűz- 
helyo. Ha feldúl, elalszik, 

szesz ki nem folyhat 1
Ara Budapesten;

4 —korona.
Kapható minden szakmába 

vágó üzletben,

A nlk boldogságai 
| A mennyasoronyok 

bOszkeaége! 
A Miliők örömei
A (ertlnSl a szépség 
erőre és egészségre 
mutat, a szellemet és 
. életet boldORitja.
A szépség a íérflnem- 
nél Is egy biztos gaz- 
dagségot jelent, egy 

szahadlevelet képez, 
mely valamennyi kaput 

kinyitni képes.

BUDAPEST, V., Külsö-Váczi-ut 74|69.

Helybeli elárusítók:

Knazovitzky Elemér, Krén Ignác, Róth Sándor, 
Schlamiradinger Gyula, Burg Hermán,

ifj. Ditmár József és Schmelzer Jákó.

r Ez csak férfiakra szólhat. Mit panaszkodtok 
ti pattanások, durva bőr, kiélt arcz mlitt, 
mikor oly könnyű szépnek lenni « szépnek 
maradni, Zuck.'ií-szanpan s 7.iirkr>i;hrém 
Maytaa, szépséget hoz. mert célja a teljes 
bőrápolás s a tcljos bőrdpolils a drága egész

séget hozza magival,
Dsczlra napi használat mellett olcsó, sokkal 
olcsóbb mint a drága hasztalan kosmetlka.

. Zockssü-krém
. közönséges tubusban 

1.3S kor. 
nagy tubusban1

3.50 kor.

kis csomagolásban 
t  kor.

nagy csomagolásban 
(ajándék) 3.S0 kor.
Q  Egyedüli gyárosoki *■
L.ZUOKBB A Oo., BERLIN W. 67

Valódi kapható Székesfehérvárott 
STEINER BÉLA drogériájában.

Hirdetések jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban.

Motorok! Gázgépek 1

Ha elsőrendű gépet akarnak venni, kér- - 
jenek árjegyzéket európaszáte hírneves

magánjáró és vontatható beziploko-

Benzinmotoros kötörö, faapritégépnk; 
vontató és mag&nj&ro szerkezettel 

* Stabil benzinmotorok. Szivdgiztelepek.
KELLWER és SCHANZER
Budapest, V. kor., Aulich-utca 2. sz.

Sürgönyeim: „Világosság11 Budapest.

sirám  hahó
férfi-, fiú- és gyermekruba raktára
Székesfehérvár. siCMM-iuricii-Btor

Állandóan nagy raktárun mindenfélo ^

Mr, f i a - « g y m a É É

úgyszintén. ‘ *

papiöltönyök,
Ferenc iázsef-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 
raglán-felöltók, kabátok.

fodrász-terembe 

külön bejárat

A női fodrász-terembe külön bejárat a kapu alatt.

V an szerencsém  a  n. é. helybeli és vidéki hölgyközönség becses tudom ására hozni, 
h o g y  Székesfehérvárott, Nádor-utca 13. sz. alatt fennálló úri fodrász-üzletemhez eg y  m odem ül be
rend eze tt különálló

NŐI FO DRÁSZ-TERM ET
nyito ttam  fülke-rendszerrel, ho l elvállalok m indennem ű divat-, történelmi-, jelmez és lako
dalm i fésüléseket. (Ondolirozás á  la  Marséi!,) lwjlmllámozfis, Schampoing, fejmosás a legjobb 
villamos hajszárító gépekkel. (Manicure) kéz- és köröm ápolás, (Pedicure) Specialista a  haj
festészetben, külön hajfestő fülkével. Külön Postische osztály az összes Lajmuukák készítésére, 
u . m .: (Bundaux) előhajak, (Transform atíon) közhajak, (Lökni) divatos hajfürtök, (Frou-Frou) 
honilokfürtöcskék, divatos T u rbán  hajbetétek és T u rbán  hajfonatok. *

Áílahüó nagy rak tá rt ta rto k  kész hajíonatok é s  hiymunkákból, diszíésukből, divat
hajcsatokból. M anicure készletekből, az összes bel, .és külfö ld i illatszerek és p iperecikkekből.

H osszas külföldi tapasztalataim  (Bécs. P rág a , B erlin , London stb.) azon kellem es 
. helyzetbe juttattak, hogy  a  legkényesebb igényeknek is  m egtudok felelni, 
i A m élyen tisztelt hölgyközönség pártfogását kéri, tisztelettel* . :

If i.  K o ro n a fi K á ro ly ,
___ _____ niti fodrász.

A női fodrász-terembe külön bejárat a kapu alatt

A női
fodrász-terembe 

külön bejárat 

a  kapu a la tt

K

S i c
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i^ki-fogak-közt-immrdt“̂ hTrarmlékcrtr'*s2̂ ^  
j sáböl; mlnden ember szájában főként. az éjjeli 
* H' ... alvás alatt savak és rothá-

■' dési mikrobiumok keletkez
nek,, melyek a fogakat meg

támadják. Ezek okozzák fa 
■fogszuvasodást a szájbüzt 
lés a, kínos fogfájást Semmi- 
ffélé fogtisztitószer még nem 

^szünteti! ezen; bajokat oly 
gyorsan és biztosan, mint 

_ a Sztraka Menthol-fogszap-
pan. G^tégytárakban és drogériákban ára 1 kor.

Í Kapható : Stelner Béla drogueriában,
: “. Kossuth-utca és

BorFély Bála fodrász-üzletében, Sas-utca. 
Vadász Antal kereskedőnél, Székesfehérvár. 

Péter gyógyszerésznél, Aba.

Azon varrógépek, melyeket más kereskedfik 
árusítanak és! forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fée varrógépek u tá n za ta i. Ezfk 
természetesen nem erédefi SINGER-varrégépek 
8 nem1 iá a SNGER-varrégép részvénytársa
Ságtól szármázták, —- iáiért is Qgyaljtok a 
védjegyre, mert csak ezen védlegyoyel elratott 
varrógépek a valódi, eredeti SiNGER-gépek.

SINOER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2. 

— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényí-féle ház.

■ x ^ s s s s ^ ^ s s a s s s s s s s s s s s m ',’J P W W m  m m j i ^

Székesfehérvári útmutató.

FL IT S 'PÁ L  FIA
„ fűszer és csemege üzlete 
" Nádor-utoa 4. .

kö* vétlen kávébehosataleés 
fűszer csemege kereskedők 
- ■ KOSSIlth-UtOa.

1FJ. TÖGLGYÜLA 
festék és cement 

,* főraktára. 
Városház-tér I sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

8zügyény Marloh-utea. 
Fiók Üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ 
fűszer, festék és liszt ke* 

reskedő
Sztohenyl-utü* 58 s í.

I m.
füsz

Sxfehórvár.Haláaz-utc# I.

HŰMMEL KÁROLY 
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő 
Rákéei-utoa 7 :  íz.

Koutó Horváth Gyűli
fűszer, liszt és borkereskedő 

Halász-utoa iQnfaz.

H ú s :
FLE1SCHER MÓR 
mészáros mester 

Iskola-utca 
M arhahu.

|  kgr. I. r . léveshús 26 kr< 
,  ,  1L „ ,  24 .
a pörkölt ésgulyás 24 ,
» .  felsál rostélyos 

és-hátszín 2 8 ,
..... Borjúhús. ,

i  kgr. combja 36 kr.
,  ,  vésés 84 ,
,  » eleje 30 *

Cukrász:
BINDER GYULA

VÁroaháa-tfr 5 az. *

Divat:
Keresztes Zslgmond

divat áruháza
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamarai.azillltó, kalap,«lpő, 
úri éa női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utoa.

FALVAY FERENCZ 
úri i s  női divat 

Kossuth-utoa.

KOVÁTS ANTAL 
úri és női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó mütorme
Nádor- utón 7 s í.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Kossuth-utoa 12 sz.

Singer Co. varrógép
ajánjja eredeti' vi 
NAdor-u. Töltényi-féle

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Ü zlet: Haltér I. 

Telep: Tobak-utoa 21 az.

n q l l  Ná n d o r
műfestő és vegytisztító 

intézete
Városház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
üzlet: Városház-tér 5 sz. 

, Telep; Palotfi-ntoa.

AUERBACH JÓZSEF 
rnosó 'intézete 
Jákai-utoa 10 az.

NA.GY ÍGNÁCZ
mosó intézete '

Lakatos-u tca10 ez.

Férfiszabók:
KISS ANTAL

■■ KossuthHiteaA sa.i

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-«itoa 13 az.

Cipészek:
h Ar y  g y u l a
anatómiai cipész üzlete 

Budal-ut 28 az.

POLLÁK REZSŐ
férfi és nöl cipész

Nádor-utoa 7.

8ándorovlt$ testvérek
úri és női cipészek

Sas-utca.

VIRÁGHI. FERENCZ 
Simor-utca 2  sz.

úri és női cipész.
Saját keszitmenyű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
P E T I GYULA 

fényképész 
VárkOMit 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
sencmű, papír , és fényké
pező cikkek kereskedése. 

Nádor-utca.

HE1LMAN SÁNDOR 
könykötészete 
Szent Imre-utoa I.

HEIN MÁRTON
hangszerkészítő
Kossuth-utca 2 sz.

Schnetier, Nándor
üveg...popcp, épület üveges 
Szögyény Hfarieh-útoa 5  sz.

PAPP LÁSZLÓ 
vaskereskedő í 

Szögyény, Narich-utoa I.

vaskereskedő
Nádor-utoa.

PAPP SÁNDOR
sz íj  é s  n y e re g  g y á r tó  

Nádor-utoa.

IZINGER KÁROLY 
s z í jg y á r tó  

Baok-utoa

KÖMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertéssete 
Kossuth-litoa. 

Telep: Kert-utoc.

órás és éksserész 
Nádor-utoa.

BAKOS JÓZSEF 
kádármester 

Malom-utca 6 az.

KOVÁCS GYÖRGY 
k o c s ig y á r tó  
Fazekas-utca.

GERVE1N MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat. 
Vörösmarty-tér I.

KŐN1G KÁROLY
késmüyes és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
késmüvés és köszörűs 

Kossuth-utoa 7.

Vendéglők és

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utoa.

Özy. Emhecht Gyuláné
Dróher féle sörcsarnoka

Bank'iitöa I sz;-

GÁRDÖS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház"

•• Nádor-utoa. >

HEYI J  ŐZSEF
Színházi sörcsarnok

Nádorutca.

IFJ. HÉJJ IMRE
A ra n y  P o n ty  

v e n d é g lő s  
Haltér 3  ez.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 az.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF 

építési irodája 
VárMNit43tt.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester 

Vásártér 22.

Vanka Testvérek 
ácsmesterek 

Palotai-utca 71 az.

Kszantner és Pintér 
testvérek 

é p ité s i v ó la lk o z ó k  
Felsőkirálysor 4 8  ez.

STREIT JÓZSEF
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 az.

KISS KÁROLY
építési irodája 

Szömörce-utca 10.

Itj. Steszkal Ferenc
oki. kőmives mester és 

épitési vállalkozó
Szöoőrce-utoa 2  az.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utoa 7 sz.’

PEHAKKERANDRÁS
építési vállalkozó
Csonka u. 9 's z .

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF 

é p ü le t  a s z ta lo s  
Szécheny$.utcar24 pz.;

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos
Felsökirálysor.

FÜSTÉR LAJOS 
mű asztalos 

MegyeháMitoa IS az.

KUTI MÁRTON '
épület és bútor asztalos 

Jázsof-atoa 2.

TOMAN JÁNOS
mű bútor és épület 

asztalos 
Halt ér 19 ez.

BODA GYULA 
épület és bútor asztalos 

UMSde-otoa 12 ez.

Lakatosok:
ZILAY GYULA
mű és épület lakatos 

Bástya-utoa 8 .

KILI JÁNOS
é p ü le t  é s  m ű la k a to s  

ész-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS 
g é p la k a to s  m ű h e l y e "  

Haltér 9  az.

GERL1TS JÓZSEF és FIA 
szóbaféstő és mázoló 

iőkai-ufea 2  sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. az.

GUTMANN L. ÉS FIA
szoba, cim-cimer és fanemü-

, festő........  '
lakik Kégl György-utca 7.

Temetkezés:
HEMM KÁROLY

ÉS TABSÁ
.Kegyelet* temetkezési 

vállalat ■ ■ ■
Kossuth-utoa

f

■ ^  ■■

00000121


